
(Akti, sprejeti v skladu z naslovom V Pogodbe o Evropski uniji)

SKUPNO STALIŠČE SVETA 2005/888/SZVP

z dne 12. decembra 2005

o posebnih omejitvenih ukrepih proti določenim osebam, osumljenim vpletenosti v umor
nekdanjega libanonskega ministrskega predsednika Rafika Haririja

SVET EVROPSKE UNIJE JE –

ob upoštevanju Pogodbe o Evropski uniji in zlasti člena 15
Pogodbe,

ob upoštevanju naslednjega:

(1) Varnostni svet Združenih narodov je 31. oktobra 2005
sprejel Resolucijo 1636 (2005), („Resolucija VS ZN 1636
(2005)“), s katero je potrdil poročilo mednarodne preis-
kovalne komisije ZN (v nadaljevanju „preiskovalna komi-
sija“) pod vodstvom g. Detleva Mehlisa o terorističnih
napadih v Bejrutu v Libanonu dne 14. februarja 2005,
v katerih je bilo ubitih 23 ljudi, vključno z nekdanjim
libanonskim ministrskim predsednikom Rafikom Hari-
rijem, ranjenih pa več deset ljudi.

(2) Resolucija VS ZN 1636 (2005) nalaga ukrepe za prepre-
čitev vstopa ali prehoda preko ozemelj držav članic ter
zamrznitev sredstev in gospodarskih virov oseb, ki jih je
odbor Varnostnega sveta, ustanovljen z odstavkom 3(b)
Resolucije VS ZN 1636 (2005), (v nadaljevanju „Odbor“),
evidentiral kot osumljene vpletenosti v načrtovanje,
podporo, organizacijo ali izvedbo terorističnih napadov.

(3) Svet je 7. novembra 2005 sprejel sklepe o Siriji in Liba-
nonu. Svet je izrazil obžalovanje v zvezi z dejstvom, da
Sirija ni popolnoma sodelovala s preiskovalno ekipo in jo
pozval, naj s preiskovalci brezpogojno sodeluje.

(4) Za izvajanje nekaterih ukrepov je potrebno ukrepanje
Skupnosti –

SPREJEL NASLEDNJE SKUPNO STALIŠČE:

Člen 1

1. Države članice morajo izvesti potrebne ukrepe za prepre-
čitev vstopa ali prehoda preko svojih ozemelj fizičnim osebam,
navedenim v Prilogi k temu Skupnemu stališču.

2. Odstavek 1 nobene države članice ne zavezuje k temu, da
lastnim državljanom zavrne vstop na svoje ozemlje.

3. Odstavek 1 se ne uporablja v primerih, ko Odbor vnaprej
in za vsak primer posebej ugotovi, da je takšno potovanje
utemeljeno iz človekoljubnih razlogov, vključno z verskimi
dolžnostmi, ali ko sklene, da bi taka izjema prispevala k ciljem
iz Resolucije VS ZN 1636 (2005).

4. V primerih, ko država članica ob upoštevanju odstavka 3
in v skladu z odločitvami Odbora osebam, navedenim v Prilogi,
odobri vstop na svoje ozemlje ali prehod preko njega, je
odobritev omejena na namen, za katerega je bila podeljena, in
na zadevne osebe.

Člen 2

1. Zamrznejo se vsa sredstva in gospodarski viri, ki pripa-
dajo, jih posedujejo, imajo v lasti ali nadzorujejo fizične osebe,
navedene v Prilogi, ali so v lasti subjektov, ki jih posedujejo ali
nadzorujejo, neposredno ali posredno, s strani teh oseb ali oseb,
ki delujejo v njihovem imenu ali po njihovih navodilih in so
naštete v Prilogi.

2. Osebam ali subjektom, navedenim v Prilogi, se nepo-
sredno ali posredno ne daje na voljo ali v njihovo korist
kakršnih koli sredstev ali gospodarskih virov.

3. Pod pogojem, da jih odobri Odbor, so dopustne izjeme za
premoženje ali gospodarske vire, ki so:

(a) potrebni za osnovne izdatke, vključno s plačili za živila,
najemnine ali hipoteke, zdravila in zdravljenje, davke, zava-
rovalne premije in pristojbine za storitve javnih gospodar-
skih služb;

(b) namenjeni izključno za plačilo zmernih honorarjev in nado-
mestil za stroške zagotavljanja pravnih storitev;

SLL 327/26 Uradni list Evropske unije 14.12.2005



(c) namenjeni izključno za plačilo pristojbin ali stroškov za
rutinsko hrambo ali upravljanje zamrznjenih sredstev ali
gospodarskih virov.

4. Odstavek 2 se ne uporablja za dobropise na zamrznjenih
računih v zvezi z obrestmi ali drugimi donosi na teh računih
pod pogojem, da se za takšne obresti in druge donose še vedno
uporablja odstavek 1.

Člen 3

1. Države članice v skladu z ustrezno zakonodajo poskrbijo,
da je v primeru, ko se v Prilogi navedena fizična oseba nahaja
na njihovem ozemlju, ta na voljo za zaslišanje pred preisko-
valno komisijo, če slednja to zahteva.

2. Države članice v skladu z ustrezno zakonodajo v popol-
nosti sodelujejo z vsako mednarodno preiskavo, povezano s
premoženjem ali gospodarskimi viri ali finančnimi transakcijami
oseb ali subjektov, navedenih v Prilogi, vključno z izmenjavo
finančnih podatkov.

Člen 4

Svet določi seznam zadevnih oseb in subjektov ter oseb iz
Priloge in s tem v zvezi izvede vse potrebne spremembe na
podlagi odločitve Odbora.

Člen 5

To skupno stališče začne veljati z dnem sprejetja.

Člen 6

To skupno stališče se objavi v Uradnem listu Evropske unije.

V Bruslju, 12. decembra 2005

Za Svet
Predsednik
J. STRAW

PRILOGA

Seznam fizičnih oseb in subjektov iz členov 1, 2 in 3

(Priloga bo sestavljena, potem ko bo osebe in subjekte evidentiral Odbor iz odstavka 3(b) VS ZN 1636 (2005))
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